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INFOLINE

CARATTERISTICHE
Questi modelli di cappe da appoggio, costruite in acciaio inox 
18/10, sono studiate appositamente per la gamma dei nostri
Girarrosti Planetari Elettrici e a Gas e permettono, con un 
minimo ingombro, di aspirare ed evacuare i fumi di cottura.
Previste senza motore di aspirazione (facilmente installabile 
anche successivamente), sono dotate di filtri in acciaio inox in 

CHARACTERISTICS
These models of hoods to be placed on the machines, built 
in stainless steel 18/10, have been precisely  studied for the
range of our Electric and Gas Planetary Chicken Spits 
and they allow, without cluttering up, to aspirate and
evacuate the cooking smoke.
They have been conceived  without aspiration motor (easy

CARACTERISTIQUES
Ces modèles de hottes d'appui, construites en acier inox
18/10, ont été étudiées exprès pour la gamme de nos
Rôtissoires planétaires électriques et à gaz et elles
permettent, avec un encombrement minimum, d'aspirer et
évacuer les fumées de cuisson.
Elles sont prévues sans moteur d'aspiration (facile à

MERKMALE
Diese Modelle von Rauchhauben, auf die Hähnchengrills
anzulehnen, aus rostfreiem 18/10 Stahl gebaut, wurden
absichtlich für unsere Elektro- und Gas-Planetenhähnchengrille
Modelle gedacht und erlauben, mit einem geringsten Raumbedarf
den Kochrauch abzusaugen und zu entlüften. Die Rauchhauben,

rete stirata con rosone diametro 200 mm.

   installer aussi par la suite) et elles sont dotées de filtres inox
en réseau étiré avec conduit de 200 mm de diamètre.

   ohne Saugmotor (der leicht auch anschließend eingebaut werden
kann) vorgesehen, sind mit Strecknetzfiltern aus Rostfreiem
Stahl und Rosette 200 mm Ø ausgestattet.

to be placed even later) and they are equipped with inox
stretched filters with rosette diam. 200 mm.

TECHNICAL INFO

Cappa per
Hood for
Hotte pour
Rauchhaube für

1008 mm         860 mm         400 mm           2

Larghezza
Width
Largeur
Breite

Altezza
Height
Hauteur
Höhe

N. Filtri
Filters No.
N. Filtres
Filter Nr.

Profondità
Depth
Profondeur
Tiefe

P7/5 (20P)
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Cappe per Girarrosti Planetari elettrici e a gas
Hoods for electric and gas Planetary chicken-spits
Hottes pour Rôtissoires planétaires électriques et à gaz
Rauchhauben für Elektro- und Gas-Planetenhähnchengrille

P10/4 (24P) - P10/5 (30P)        1300 mm         860 mm         400 mm           2

P10/6 (36P) - 2/P10-6 (72P)                           1300 mm         930 mm         400 mm           2

P10/8 (48P) - 2/P10-8 (96P)        1300 mm         1000 mm       400 mm           2
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CARATTERISTICHE
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